4 - Py 4 Pfed prvnim pouZitim si prosim peclivé prectéte uvedeny manudl.
DAMSKY H O LI CI STROJ E K 3V1 Manual si ponechte pro pozdéjsi referenci.
ZASTRIHOVAC, DEPILATOR, Popis
ODSTRANOVAC TVRDE KUZE Zafizeni slouZi k zasttizeni, depilaci chlupl a odstranéni tvrdé kize na

nohou.

Zatizeni pouzivejte pravidelné (kazdé 4 tydny). Pokozka bude poté hladsi
a jemnéjsi, rast chlupl se o cca 50 % sniZzi.

Zafizeni je vhodné na celé télo. Je uréené i na citlivd mista, jako je
podpazi a oblast mezi stehny. Rychle otacejici se disk zafizeni zachyti i ty
nejmensi chloupky a kofinky.

[ —— ' ey e
| &
A. Epilac¢ni hlava E. Hlava na tvrdou kuzi

B. Tlacitko zapnout/vypnout F. LED indikator

UiivatEISky’ ma N ua’l C. Tlacitko uvolnéni hlavy G. Napijeci kabel

D. Holici/zastfihovaci hlava H. Stétedek
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Varovani

1. Zafizeni i napajeci kabel udrzujte v suchu.

2. Zafizeni ani napajeci kabel nepouzZivejte v mistech, kde se nachazi vana
nebo umyvadlo.

3. NepouZivejte zafizeni ve vané nebo ve sprse.

4. Pfed napdjenim se ujistéte, Ze parametry napéti odpovidaji
parametrim zafizeni.

5. K nabijeni pouZijte pfilozeny nabijeci kabel.

6. Pokud je napajeni poskozeno, nepouzivejte ho.

7. Zatizeni nesméji pouzivat déti, lidé s psychickymi, fyzickymi, nebo
mentalnimi potizemi. Zafizeni mohou pouZivat pouze poucené osoby.
8. Zatizeni neni hracka. Nedavejte zatizeni do rukou déti.

Upozornéni

1. Béhem provozu, chrarite si ¢asti téla jako jsou vlasy, fasy, oboci, dale
obleceni, kabely, kartacky a nité pred zapnutym zafizenim. Jinak hrozi
riziko poskozeni zafizeni, véci, anebo poranéni.

2. NepouZivejte zatizeni na podrazdénou pokozku, vyrazku, na mista

s vyskytem krecovych Zil, materska znaménka s chloupky, modtiny nebo
rany. Lidé se sniZzenou obranyschopnosti nebo lidé trpici cukrovkou,
hemofilii nebo imunodeficitem by se méli nejprve poradit se svym
oSetfrujicim lékarem.

3. Béhem prvni depilace se mlze stat, Ze k(iZze zarudne. Je to normalni
stav, Casem podrazdéni vymizi. Kize si pfi pravidelném pouzivani ¢asem
zvykne a chloupky se ztenci a zjemni. Pokud podrazdéni klize a
zCervendni po tfech dnech neodezni, vyhledejte svého osetfujiciho
lékare.

4. Pred pouzitim se ujistéte, Ze mate nasazenou spravnou hlavu
(zastfihavani, epilace nebo hlavu na tvrdou kizi). Ujistéte se, Ze je hlava
vzdy Cista a v pofadku. Pokud je horni ¢ast poskozend, hlavu
nepouzivejte.

5. Zatizeni disponuje nabijeci baterii NIMH. Baterii recyklujte podle
platnych norem a zdkond.

6. Nevystavujte zatizeni extrémnim teplotdm, mensim nez 5 °C a vysSSim
nez 35 °C.

7. Zatizeni pravidelné Cistéte. Zajistite tim, je delsi Zivotnost.

Nabijeni

Zafizeni nabijejte prostfednictvim adaptéru a nabijeciho kabelu (Obr. 2).
Zaftizeni nabijte alespon po dobu 10 h pred pouzitim. Zafizeni po nabiti
funguje cca 40 min. BEhem nabijeni, zafizeni vypnéte. Nenabijejte
zafizeni déle nez 24 h.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



Pouziti

Epilace

Epilace provadéjte idealné po koupeli nebo sprse. Pfed epilaci se ujistéte,
Ze je klZe sucha. Pokud epilaci provadite poprvé, zacnéte na mistech,
kde rostou kratsi chloupky. Nejprve si zvyknéte na pocit béhem epilace a
poté pokracujte dale. V pripadé epilace delsich chloupkd, postupujte
nasledovné. Zkratte chloupky na maximalini délku cca 10 mm pomoci
zastrihovace. Poté teprve zahajte epilaci.

1. Zatizeni zapnéte (Obr. 2).

2. Pomoci druhé ruky natahnéte kzi.

3. Zatizeni kolmo umistéte na kuzi, tak, aby tla¢itko zapnout vypnout
smérovalo ve sméru, kterym hodlate zafizeni pouzit.

4. Pomalu posunujte zafizeni v proti sméru rlstu chloupk.

V oblasti stehen postupujte podle Obr. 6.

V oblasti podpaZi postupujte podle Obr. 5.

Holeni/zastfizeni

Holici hlavu vyuzijte k zastfizeni chloupk( na citlivych ¢astech téla.
1. Stisknéte uvolfovaci tlacitko a vyjméte epilacni hlavu (Obr. 8).
2. Vlozte holici/zastfihovaci hlavu na télo zafizeni a zacvaknéte.

3. Zatizeni zapnéte.

4. Umistéte holici/zastfihovaci hlavu na kdzi a pohybujte pomalu a
hladce po klzi v proti sméru rastu chloupkd.

Cisténi a udrzba

Zafizeni, kabel ani adaptér nevkladejte do vody.

K ¢isténi nepouzivejte korozivni kapaliny, chemikalie, detergenty, drsné
houbicky, benzin nebo aceton.

Cistéte pouze epilacni a holici hlavu po kazdém pou7iti:

1. Pred Cisténim se ujistéte, Ze je zafizeni vypnuto a odpojeno od zdroje
napéti.

2. Od téla zafizeni odpojte epilacni nebo holici hlavu.

3. Ocistéte vSechny c¢asti epilacni nebo holici hlavy (Obr. 10).

4. Jednotlivé ¢asti mlzete oplachnout pod tekouci vodou (obr. 11).
Nikdy, ale pod tekouci vodu nedavejte télo zafizeni, kabel a adaptér!
5. Opatrné zachazejte s horni ¢asti holici hlavy. Jinak hrozi riziko
poskozeni.

Zatizeni nerozebirejte, ani s nim nikterak nevhodné nemanipulujte.
Zarizeni recyklujte podle platnych norem a zdkonu dané zemé. Pred
recyklaci, vyjméte napdjeci kabel a adaptér. Baterie uplné vybijte. Poté
zatizeni vhodné recyklujte.

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovaneckd 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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Bitte lesen Sie diese Anleitung vor dem ersten Gebrauch sorgfaltig durch.
Bewahren Sie die Anleitung zum spateren Nachschlagen auf.

3-in-1-Rasierer fiir Damen

TRIMMER, EPILIERER,
Das Gerat dient zum Trimmen, zur Haarentfernung und zur Entfernung von Hornhaut an
HARTHAUTENTFERNER FiiRen.

Verwenden Sie das Gerat regelmaRig (alle 4 Wochen). Die Haut wird dadurch glatter

Beschreibung

und zarter sein, und das Haarwachstum wird um ca. 50 % reduziert.

Das Gerat ist flir den gesamten Korper geeignet. Es eignet sich auch fir empfindliche Stellen
wie

Achselhohlen und die Leistengegend. Die sich schnell drehende Scheibe des Geréts erfasst

selbst die kleinsten Haare und Haarwurzeln.

G ]
M :
A. Epilierkopf E. Aufsatz fir raue Haut
. . B. Ein-/Aus-Taste F. LED-Anzeige
Bedlenungsanle‘tu ng C. Taste zum Lésen des Kopfes G. Netzkabel
D. Rasier-/Trimmerkopf H. Burstchen
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Im Text erwdhnte Abbildungen:

a8

*
[ b
Warnhinweise

1. Halten Sie das Gerdt und das Netzkabel trocken.

2. Verwenden Sie das Gerat und das Netzkabel nicht in der Ndhe einer Badewanne

oder ein Waschbecken.

3. Verwenden Sie das Gerat nicht in der Badewanne oder unter der Dusche.

4. Vergewissern Sie sich vor dem AnschlieRen an das Stromnetz, dass die Spannungswerte mit
den Angaben des Geréts entsprechen.

5. Verwenden Sie zum Aufladen das mitgelieferte Ladekabel.

6. Verwenden Sie das Netzteil nicht, wenn es beschadigt ist.

7. Das Gerét darf nicht von Kindern oder Personen mit psychischen, kérperlichen oder

geistigen Beeintrachtigungen. Das Gerat darf nur von geschulten Personen verwendet werden.

8. Das Gerdt ist kein Spielzeug. Geben Sie das Gerat nicht in die Hande von Kindern.

Hinweis
1. Halten Sie wahrend des Betriebs Korperteile wie Haare, Wimpern und Augenbrauen sowie

Kleidung, Kabel, Biirsten und Faden vor dem eingeschalteten Gerat. Andernfalls besteht die
Gefahr einer Beschadigung des Geréts, von Gegenstdanden oder von Verletzungen.

2. Verwenden Sie das Gerat nicht auf gereizter Haut, bei Hautausschlag, an Stellen

mit Krampfadern, behaarten Muttermalen, Blutergiissen oder Wunden. Personen mit
geschwachtem Immunsystem oder Personen, die an Diabetes,

Hamophilie oder einem Immundefekt sollten sich zunachst mit ihrem behandelnden Arzt
beraten.

3. Bei der ersten Haarentfernung kann es zu Hautrétungen kommen. Dies ist ein normaler
Zustand, die Reizung klingt mit der Zeit ab. Bei regelmaliger Anwendung gewdhnt sich die
Haut mit der Zeit daran, und die Haare werden diinner und weicher. Sollten die Hautreizung
und

ROtung nach drei Tagen nicht abklingen, suchen Sie Ihren behandelnden Arzt auf.

4. Vergewissern Sie sich vor der Anwendung, dass der richtige Aufsatz
(Trimmer-, Epilier- oder Harthautaufsatz) aufgesetzt ist. Achten Sie darauf, dass der Aufsatz
stets sauber und in einwandfreiem Zustand ist. Wenn der obere Teil beschadigt ist,

nicht verwenden.

5. Das Gerat verfugt Gber einen NIMH-Akku. Recyceln Sie den Akku gemaR
geltenden Normen und Gesetzen.

6. Setzen Sie das Gerat keinen extremen Temperaturen aus, die unter 5 °C oder Gber
35 °C.

7. Reinigen Sie das Gerat regelmaRig. Dadurch gewahrleisten Sie eine langere Lebensdauer.

Aufladen

Laden Sie das Geréat Uber den Adapter und das Ladekabel auf (Abb. 2).

Laden Sie das Gerat vor dem Gebrauch mindestens 10 Stunden lang auf. Nach dem Aufladen
hat das Gerat eine Betriebsdauer von ca. 40 Minuten. Schalten Sie das Gerat wahrend des
Ladevorgangs aus. Laden Sie

das Gerat nicht langer als 24 Stunden auf.

© Sunnysoft s.r.o., Vertriebspartner



Anwendung
Epilieren
Flhren Sie die Haarentfernung idealerweise nach dem Baden oder Duschen durch.

Vergewissern Sie sich vor der Haarentfernung,

dass die Haut trocken ist. Wenn Sie die Epilation zum ersten Mal durchfiihren, beginnen Sie an
Stellen,

an denen kiirzere Haare wachsen. Gewodhnen Sie sich zundchst an das Gefiihl wahrend der
Epilation und fahren Sie dann fort. Bei der Epilation langerer Haare gehen Sie wie folgt vor:
Kirzen Sie die Haare mit einem Trimmer auf eine maximale Lange von ca. 10 mm. Beginnen Sie
erst danach mit der Epilation.

1. Schalten Sie das Gerét ein (Abb. 2).

2. Spannen Sie die Haut mit der anderen Hand an.

3. Setzen Sie das Geréat senkrecht auf die Haut auf, sodass der Ein-/Aus-Schalter
in die Richtung zeigt, in die Sie das Gerat fihren méchten.

4. Flhren Sie das Gerat langsam entgegen der Haarwuchsrichtung.

Im Bereich der Oberschenkel gehen Sie gemal Abb. 6 vor.

Im Achselbereich gehen Sie gemal Abb. 5 vor.

Rasieren/Trimmen

Verwenden Sie den Scherkopf zum Trimmen der Haare an empfindlichen Korperstellen.
1. Driicken Sie den Entriegelungsknopf und nehmen Sie den Epilierkopf ab (Abb. 8).

2. Setzen Sie den Rasier-/Trimmerkopf auf das Gerat und lassen Sie ihn einrasten.

3. Schalten Sie das Gerét ein.

4. Setzen Sie den Rasier-/Trimmerkopf auf die Haut auf und fithren Sie ihn langsam und
sanft Uber die Haut entgegen der Haarwuchsrichtung.

Reinigung und Pflege

Tauchen Sie das Gerat, das Kabel und den Adapter nicht in Wasser ein.

Verwenden Sie zur Reinigung keine dtzenden Flussigkeiten, Chemikalien, Reinigungsmittel,
raue

Schwdmme, Benzin oder Aceton.

Reinigen Sie nach jedem Gebrauch ausschlieRlich den Epilier- und Scherkopf:

1. Vergewissern Sie sich vor der Reinigung, dass das Gerat ausgeschaltet und vom Stromnetz

2. Trennen Sie den Epilier- oder Rasierkopf vom Gerit.
3. Reinigen Sie alle Teile des Epilier- oder Rasierkopfes (Abb. 10).

4. Die einzelnen Teile konnen Sie unter flieRendem Wasser abspiilen (Abb. 11).

Halten Sie das Geratgehause, das Kabel und den Netzadapter jedoch niemals unter
flieBendes Wasser!

5. Gehen Sie vorsichtig mit dem oberen Teil des Rasierkopfes um. Andernfalls besteht die
Gefahr

Beschadigung.

Zerlegen Sie das Gerat nicht und gehen Sie nicht unsachgemaR damit um.
Recyceln Sie das Gerat gemal den geltenden Normen und Gesetzen des jeweiligen Landes.

Vor dem
dem Recycling das Netzkabel und den Netzadapter entfernen. Entladen Sie den Akku
vollstéandig. Recyceln Sie das Gerat anschlieRend ordnungsgemaR.

Vertrieb:

Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
19000 Prag 9
Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz
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Az els6 hasznalat el6tt kérjik, figyelmesen olvassa el a jelen Utmutatét.
A kézikdnyvet Grizze meg késGbbi hasznalatra.

3 az 1-ben no6i borotva

Hajvago, szortelenitd, Leiras

A késziilék a 1ab sz6rének nyirdsara, sz6rtelenitésére és a kemény bdr eltavolitdsara

KOROMAPOLO szolgal
laban.

Hasznalja a késziiléket rendszeresen (4 hetente). A b&r ezutan simabb

és finomabb lesz, a sz6r ndvekedése pedig korilbelll 50%-kal csokken.

A késziilék az egész testre alkalmas. Erzékeny teriileteken is hasznalhatd, mint példaul
hénalj és a combok kozétti terilet. A késziilék gyorsan forgo tarcsaja még a legkisebb
sz8rszdlakat és gyokereket is elkapja.

e
' T B

I

N By

]
w 3
A. Epilalofej E. Kemény bérre vald fej
, . » , B. Be-/kikapcsolé gomb F. LED-jelz6fény
Hasznalatl utmutato C. A fej kioldd gombja G. Tapkabel
D. Borotvald/nyiréfej H. Kefe
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Figyelmeztetés

A szbvegben emlitett képek: 1. M(kodés kdzben dvja testrészeit, példaul a hajét, a szempilldit, a szemoldokét,
8% : W valamint
| ! AN -‘ a ruhdzatot, a kdbeleket, a fogkeféket és a fogselymeket a bekapcsolt készlléktdl.
¥ L b Ellenkez6 esetben fennall a késziilék vagy targyak megrongalddasanak, illetve
~ ’ i sérilésveszélye.

2. Ne hasznalja a késziléket irritalt béron, kittéses terileteken,

varikozis, sz6ros anyajegyek, zizddasok vagy sebek. Az immunrendszerik gyengtilt
személyek, valamint a cukorbetegségben,

hemofilidban vagy immunhidnyban szenved6knek el&szor konzultalniuk kell
kezelGorvosukkal.

3. Az els§ sz6rtelenités sordn el6fordulhat, hogy a bér kipirosodik. Ez normalis
jelenség, az irritacio id6vel elmulik. Rendszeres hasznalat mellett a bér idével
hozzaszokik, a sz6rszalak pedig vékonyabba és puhabba valnak. Ha a bdrirritacio és
a b6rpir harom nap utan sem mulik el, forduljon kezel6orvosahoz.

4. Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a megfeleld fejet
(nyird, szértelenitd vagy kemény bérre vald fejet) helyezte fel. Gy6z6djon meg arrdl,
hogy a fej mindig tiszta és sértetlen. Ha a felsG része sériilt, a fejet

ne hasznilja.

Figyelmeztetés 5. A késziilék NIMH-akkumulatorral rendelkezik. Az akkumulatort a

L , L, } hatalyos szabvanyoknak és torvényeknek megfelelGen.
1. A késziiléket és a tapkabelt tartsa szaraz helyen.

6. Ne tegye ki a késziléket szélsGséges hGmérsékleti viszonyoknak: 5 °C alatti és

2. Ne hasznalja a készliléket és a tapkabelt olyan helyeken, ahol fiird6kad
35 °C felett.

vagy mosdo talalhatd.

3. Ne hasznalja a késziléket kadban vagy zuhany alatt. 7. Rendszeresen tisztitsa meg a készliléket. Ezzel biztositja annak hosszabb élettartamat.

4. A csatlakoztatds elStt gy6z6djon meg arrdl, hogy a fesziiltség értékei megfelelnek L

a késziilék paramétereinek. Toltés

A készuléket az adapter és a tolt6kabel segitségével toltse fel (2. abra).

Hasznalat el6tt legaldbb 10 6ran at toltse a késziiléket. A késziilék feltoltés utan kb. 40
percig mikodik. Toltés kozben kapcsolja ki a késziiléket. Ne toltse

a késziiléket 24 6ranal hosszabb ideig.

5. A toltéshez hasznalja a mellékelt tolt6kabelet.
6. Ha a tapkabel megsérilt, ne hasznalja.

7. A késziiléket gyermekek, valamint mentdlis, fizikai vagy

szellemi problémakkal kiizd6 személyek. A készlléket kizardlag a hasznalatardl
felvilagositott személyek hasznalhatjak.

8. A készllék nem jaték. Ne adja a késziiléket gyermekek kezébe.

© Sunnysoft s.r.o., forgalmazé



Hasznalat

Szortelenités

A szlrtelenitést idedlis esetben flird6zés vagy zuhanyozdas utan végezze. A sz8rtelenités
el6tt gy6z6djon meg arrol,

hogy a bér szaraz-e. Ha el&szor végzi a sz6rtelenitést, kezdje azokon a teriileteken,

ahol révidebb szérszalak nének. ElGszor szokja meg az epildlas soran érzett érzést, majd
folytassa tovabb. Hosszabb sz6rszalak epildlasa esetén kdvesse az alabbi lépéseket. Vagja
le a sz6rszalakat egy nyirégéppel, Ugy, hogy azok hossza legfeljebb kb. 10 mm legyen.
Csak ezutan kezdje meg az epilalast.

1. Kapcsolja be a késziiléket (2. abra).

2. A masik kezével feszitse meg a bért.

3. Helyezze a késziiléket merGlegesen a bérre Ugy, hogy a be-/kikapcsolé gomb
abba az irdnyba mutasson, amerre a késziiléket hasznalni kivanja.

4, Lassan mozgassa a késziléket a sz6r novekedési iranyaval ellentétesen.

A combok teriletén kdvesse a 6. abra utasitasait.

A hénalj teriiletén kovesse az 5. abra utasitasait.

Borotvalas/nyiras

A borotvafejt haszndlja a sz6rszalak réviditésére az érzékeny testrészeken.

1. Nyomja meg a rogzitégombot, és vegye ki az epildldfejet (8. dbra).

2. Helyezze fel a borotval6/nyird fejet a késziilék testére, és kattintsa a helyére.
3. Kapcsolja be a késziiléket.

4. Helyezze a borotvald/nyiré fejet a bérre, és lassan,
sima mozdulatokkal a sz6r névekedési irdnyaval ellentétesen.

Tisztitas és karbantartas

Ne meritse vizbe a késziléket, a kdbelt és az adaptert.

A tisztitashoz ne hasznaljon maré folyadékokat, vegyszereket, tisztitdszereket, durva
szivacsokat, benzint vagy acetont.

Minden haszndlat utan tisztitsa meg az epilalé- és borotvafejet:

1. A tisztitas el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a készilék ki van kapcsolva és levélasztva az
aramellatasrol

aramellatasrol.

2. Vdlassza le az epilalo- vagy borotvaldfejet a késziilék testérdl.

3. Tisztitsa meg az epildld- vagy borotvafej 6sszes részét (10. abra).
4. Az egyes alkatrészeket folyé viz alatt ledblitheti (11. abra).

Soha ne tartsa a készilék testét, a kabelt és az adaptert folyd viz ald!

5. Ovatosan kezelje a borotvaldfej felsG részét. Ellenkezd esetben fennall a
megsérilhet.

Ne szerelje szét a késziiléket, és ne kezelje azt helyteleniil.
A késziiléket az adott orszag hatdlyos szabvdanyainak és térvényeinek megfelelGen
Ujrahasznositsa. Az

Ujrahasznositas el6tt vegye ki a tdpkabelt és a haldzati adaptert. Az akkumulatort
teljesen meritse le. Ezutan a készlléket megfelel6 médon Ujrahasznositsa.

Forgalmazo:
Sunnysoft s.r.o.
Kovaneckd 2390/1a
190 00 Praga 9
Cseh Koztarsasag

www.sunnysoft.cz
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KEHCKA BPUTBA 3B 1

TPUMEP, AENUNATOP,
YPE[, 3A OTCTPAHABAHE HA TBbPJA KOXA

Mpeay nbpsaTta ynotpeba, Mos, NpoYeTeTe BHUMATEHO HACTOALLOTO PbKOBOACTBO.
3anasete pbKOBOACTBOTO 3a 6baelLLa cnpaBska.

OnucaHue

YpeawT cyXu 3a NOACTPUIrBaHe, enuaauma Ha KOCMK M NpeMaxBaHe Ha 3arpybsnaTa Koa no
Kpakarta.

M3non3Baiite ypena peaoBHoO (Ha Bcekun 4 ceamnum). KorkaTa Lile cTaHe no-rnazKka

M NO-HEe)KHa, @ PacTeXXbT HAa KOCMUTE Lie ce Hamanu ¢ okoso 50 %.

YpeabT e NoaxosAll 3a LANOTO TAN0. [pegHasHayeH e M 33 YyBCTBMTE/IHM 30HM, KaTo
NOAMMULIHMLMTE M 30HaTa Mexay 6egpaTa. Bbp30 BLPTAWMAT Ce ANCK Ha ypeaa yaaBsa A0pU U

HaW-ManKkuTe KOCMn 1 KopeHu.

C

2]

A. EnnnaumoHHa rnasa E. TnaBumuKa 3a rpyba Koxa

B. BYTOH 3a BK/Il04BaHe/U3KNt0UBaHe

C. ByToH 3a ocBo60X4aBaHe Ha rnasata

PbKoBopacTBO 3a ynoTtpeba

D. BpbcHayHa/noacTpurealsa rnasa
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F. LED nuamkartop
G. 3axpaHBaly, Kaben
H. YeTka



U306parkeHns, CNOMEHaTH B TEKCTa:

|

MNpeaynpexaeHve

1. NopabprKaliTe YCTPOMCTBOTO M 3aXpaHBaLLMA Kaben cyxu.

2. He nsnonsealiTe yCTPOMWCTBOTO MM 3axpaHBalLMA Kaben Ha MecTa, KbAEeTo MMa BaHa
WAV YMUBANHUK.

3. He nsnonsealiTe yCTPOMCTBOTO BbB BaHa UM NOA AyLL.

4. Npepay Aa BKAOYMTE YCTPOWCTBOTO KbM e/1IeKTpuYeckaTa Mperka, ysepeTe ce, ye
napameTpuTe Ha HamnpeXeHNeTo CbOTBETCTBAT

Ha yCTpOMCTBOTO.

5. 3a 3apexaHe 13M0A3BalTe NPUIOKEHUA Kaben 3a 3apexaaHe.

6. AKO 3axpaHBaLWMAT Kaben e NOBpesieH, He ro U3MoI3BaNTe.

7. YcTponcTBoTo He TpA6Ba Aa ce M3Mn013Ba OT 4eLa, Xopa C NCUXMYECKM, GU3NYECKM Uan
YMCTBEHM 3aTpyAHEHMA. YCTPOMNCTBOTO MOXeE Aa Ce U3M0A3Ba CaMo OT /1ML, KOMTo ca bunm
MNHCTPYKTMPaHW 3a ToBa.

8. YCTpOMCTBOTO He e urpayka. He ro octasaiTe Ha AOCTbN Ha deua.

MpeaynpexxpeHue

1. No Bpeme Ha paboTa npeAnasgBaiTe YacTu OT TAIOTO KaTo KOCa, MUT/IN, BEXKAM, KAaKTO 1
Apexu, kabenu, YeTKM 1 KOHLM OT BK/IIOYEHOTO YCTPOWCTBO. B NpoTMBEH cayyail cbluecTByBa
PVCK OT NOBpeAa Ha YCTPOWMCTBOTO, BELLW UM HapaHABaHe.

2. He n3nonsBgaiite ypena Bbpxy pasApasHeHa Koxa, 06pusm, mecTa

C pa3swWwmpeHn BEHW, POaUAHM 6enesn c KOCMMU, CUHUHU UK paHKu. XopaTa ¢ oTciabeHa
MMYHHa CMCTEMA WAVW CTpajalumTe oT Auaber,

XeMopuaNA AN UMyHOLedUUMT TPAGBA MbPBO A4a Ce KOHCY/ITMPAT C IEKYBaLLMA CU JIeKap.

3. Mo Bpeme Ha MbpBaTa ENUNALLMA KOXKaTa MOXe Aa Ce 3a4epsu. ToBa € HOPMAsHO
CbCTOAHME, C BPEMETO pa3apasHeHneTo usdessa. Mpu pefosHa ynotpeba Koskata C BpemMeTo
CBMKBA, @ KOCMUTE CTaBaT MO-TbHKM U MO-MeKM. AKO pa3fapasHeHMETOo Ha KoaTa u
3a4epBABAHETO HE OTLYMAT C/ied, TPU AHU, 06bpPHETe ce KbM NeKyBaLLMA CU NeKap.

4. Mpeay ynotpeba ce ysepeTe, Ye CTe NOCTaBWU/IM NPaBUAHATa HacTaBKa
(3a noactpureaHe, ennnauma nam 3a rpyba Koxa). Yeepere ce, e HaKpaiHMKbLT BUHArM e YnucT
1 B M3NPaBHOCT. AKO ropHaTa 4acT e nospeaeHa,

He 5 u3nonssamnre.

5. YctpoticteoTo pasnonara ¢ NIMH akymynaTopHa 6atepus. Peuukauvpalite baTepusTa B
CbOTBETCTBME C
[AeNCcTBaLLMTE CTaHAAPTY U 3aKOHMU.

6. He usnaraiite yCTPOMCTBOTO Ha EKCTPEMHM TEMMNEPATYPU, NO-HUCKM OT 5 °C 1 NO-BUCOKM
ot 35 °C.

7. MouuncTeamite yCTpOﬁCTBOTO penoBHO. Taka e ocurypuTe No-AbAbr eKcnaoaTaumoHeH

YKMBOT.
3apexkpaHe

3apeaiTe yCTPOMCTBOTO Upes aganTtep v Kaben 3a 3apexgaHe (our. 2).

3apegeTte ycTpoicTBoTo noHe 10 Yaca npeam ynotpeba. Cnep 3apexaaHe ycTporicTBOTO
pabotun okono 40 MuHyTH. Mo Bpeme Ha 3apexAaHeTo U3K/YeTe ycTpoicToTo. He
3apexganTe

YCTPOMCTBOTO NoBeye oT 24 yaca.
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Ynotpe6a
Enunauyma

EnvnaumsTa ce n3BbpLIBa Hal-406pe cien BaHa uam gyw. MNpeau envnaumsTa ce yeperte,
KOKaTa e cyxa. AKO enuvpare 3a MbpBYW MbT, 3aMOYHETE OT MeCTaTa,

KbJETO pacTaT No-KbCcu KOCMU. MbPBO CBMKHETE C YCELLAHETO N0 BPEME Ha enunaumaTa u cneg,
TOBa NPOAbL/KETE HAaTaTbK. B ciyyait Ha enuaauma Ha No-AbArM KOCMU, MOCTbINETE KaKTo
cnepBa. CKbcete KOCMUTE 10 MaKCMMasIHA Ab/IKMHA OT 0K0s10 10 MM € NOMOLLTa Ha TPUMEP.
EnBa cnep ToBa 3anovHeTe enuaaumATa.

1. BkntoueTe ypeaa (our. 2).
2. C gpyraTta pbKa onbHeTe KoxaTa.
3. NocTaBeTe ypeaa nepneHAMKyAApHO BbpXy KOXKaTa, Taka Ye 6yTOHbT 3a

BKJHO'-'IBaHe/VBKﬂ}O‘-IBaHe
Aa CO4YM B NOCOKATa, B KOATO Bb3HamepABaTe Aa U3N0aA3BaTe ypeaa.

4. BaBHO NpemecTBaiTe ypesa B NOCOKa, 06paTHa Ha pacTexa Ha KocmuTe.
B o6nacTTa Ha beapaTa cnepgaliTe ykasaHuATa Ha dur. 6.

B obnactra Ha NOAMULLHULMTE cneaBaiTe yKasaHuATa Ha dur. 5.

BpbcHeHe/noacTpureaHe

M3nonsBaiTe 6pbCcHapCcKaTa rnasa 3a NOACTPUIBaHE Ha KOCMUTE MO YyBCTBUTE/IHUTE YacTU Ha
TANOTO.

1. HatucHete 6yToHa 3a ocBob0XAaBaHe M U3BajeTe enuaaumoHHaTa rnasa (owr. 8).

2. MocTaBeTe 6pbCcHapcKaTa/NoACTPUrBaLLATa /1aBa BbPXY KOpMyca Ha ypeaa v s 3akpeneTe.
3. Bkntoyete ypeaa.

4. MoctaseTe 6pbcHapcKaTa/NOACTPMIBALLATA [1aBA BbPXY KOXKaTa U A aBuxeTe 6aBHO U
MNaBHO MO KOXaTa B NOCOKa, 06paTHa Ha pacTe)a Ha KocmuTe.

MoumncTBaHe U NoAAPbHKKA

He notansiTte ypena, kabena uau agantepa 8be BOAa.

3a NoYMCTBaHE He M3MN0/13BaiiTe KOPO3MBHM TEYHOCTM, XMMMUKAAN, MOYUCTBALLM NpenapaTty,
rpyébu

rbOUYKM, BEH3MH UK ALLETOH.

MouncTBaiTe camo enunaumMoHHaTa n 6pbCHapcKaTa rnasa caeg Bcsaka ynortpeba:

1. Mpegy nouncTeaHe ce yBepeTe, Ye YPeabT € USK/IUEH U U3KJIIOUYEH OT e/leKTpUYecKaTa
Mpexa

HanpexeHue.

2. OTaeneTe enuiaUMoOHHaTa UAK BpbCHApCKaTa rnaBa oT Kopryca Ha ypeaa.
3. MNouncTeTe BCUYKM YaCcTM Ha enuaaumoHHaTa uan bpbcHapckata rnasa (our. 10).

4. OTgeNHUTE YacTU MOXKeTe Aa M3NNaKHeTe noj Teyawa soga (dur. 11).
Hukora obaue He nocTaBaiiTe Koprnyca Ha ypeaa, Kabena u agantepa nog tevalla soaal

5. BopaBeTe BHMMaTE/IHO C ropHaTa YacT Ha BpbCcHapcKaTa r/1aBa. B npoTuBeH cayyait

CbLLECTBYBA PUCK
[a ce nospeau.

He pa3rnobsasaiite ypesa 1 He ro MaHUNyAnpanTe No HEMOAXOAALL, HAUYMH.

PeuunKknvpaiiTe yCTPOMCTBOTO CHI/IACHO AEMCTBALLMTE CTaHAAPTM U 3aKOHM Ha CbOTBETHaTa
cTpaHa. Npean

peuuKApaHeTo M3BajeTe 3axpaHBama kKaben n agantepa. M3npasHeTe HaNbAHO
batepunaTta. Cnes ToBa peuuKAnpaiTe yCTPOUCTBOTO NO NOAXOAALL HAUMH.

AuctpubyTtop
Sunnysoft s.r.o.
Kovaneckd 2390/1a
190 00 MNpara 9
YewkKa penybauka

www.sunnysoft.cz
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APARAT DE RAS PENTRU FEMEI 3

inl
APARAT DE TUNS, DEPILATOR,
INDEPARTATOR DE PIEI MORTALE

Manual de utilizare

Va rugam sa cititi cu atentie acest manual inainte de prima utilizare.
Pastrati manualul pentru consultare ulterioara.

Descriere

Aparatul este destinat tunderii, epilarii parului si indepartarii pielii aspre de pe
picioare.

Utilizati aparatul in mod regulat (la fiecare 4 saptamani). Pielea va deveni mai neteda
si mai find, iar cresterea parului se va reduce cu aproximativ 50 %.

Aparatul este potrivit pentru intregul corp. Este destinat si zonelor sensibile, precum
axilele si zona dintre coapse. Discul aparatului, care se roteste rapid, capteaza chiar si
cele mai mici fire de par si radacini.
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A. Capul de epilare E. Cap pentru piele dura

F. Indicator LED
G. Cablu de alimentare

B. Buton de pornire/oprire
C. Buton de eliberare a capului

D. Cap de ras/tundere H. Periuta
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Avertisment

1. Pastrati aparatul si cablul de alimentare in locuri uscate.

2. Nu utilizati aparatul sau cablul de alimentare in locuri unde se afla o cada

sau chiuveta.

3. Nu utilizati aparatul in cada sau sub dus.

4. Tnainte de conectarea la sursa de alimentare, asigurati-va ca parametrii de tensiune
corespund

cu cele ale aparatului.

5. Pentru incdrcare, utilizati cablul de incarcare furnizat.

6. Daca cablul de alimentare este deteriorat, nu-l utilizati.

7. Dispozitivul nu trebuie utilizat de copii, de persoane cu tulburari psihice, fizice sau
mentale. Dispozitivul poate fi utilizat numai de persoane instruite.

8. Dispozitivul nu este o jucarie. Nu lasati dispozitivul la indemana copiilor.

Avertisment

1. Tn timpul functionérii, protejati-va partile corpului, cum ar fi parul, genele,
sprancenele, precum si

imbrécdmintea, cablurile, periile si firele de at3 de aparatul pornit. Tn caz contrar, existd
riscul de deteriorare a aparatului, a obiectelor sau de ranire.

2. Nu utilizati aparatul pe pielea iritata, in cazul eruptiilor cutanate, in zonele

cu varice, alunite cu pdr, vanatai sau rani. Persoanele cu imunitate scazuta sau cele care
sufera de diabet,

hemofilie sau imunodeficienta ar trebui sa se consulte mai intai cu medicul curant.

3. Tn timpul primei epildri, este posibil ca pielea s se inroseasca. Este o reactie normali
, iar iritatia dispare in timp. La utilizarea regulata, pielea se obisnuieste in timp, iar firele
de par devin mai subtiri si mai fine. Daca iritatia pielii si

inrosirea nu dispar dupa trei zile, consultati medicul curant.

4. Tnainte de utilizare, asigurati-vi c3 ati montat capul corespunzitor
(tundere, epilare sau cap pentru piele dura). Asigurati-va ca capul este intotdeauna curat
si in stare buna. Daca partea superioara este deteriorata,

5. Aparatul este echipat cu o baterie reincarcabila NIMH. Reciclati bateria in
conformitate cu

normelor si legilor in vigoare.

6. Nu expuneti dispozitivul la temperaturi extreme, mai mici de 5 °C si mai mari
35°C.

7. Curatati regulat dispozitivul. Astfel veti asigura o durata de viata mai lunga.

Tncircarea

Tncarcati dispozitivul folosind adaptorul si cablul de incércare (Fig. 2).

ncarcati dispozitivul cel putin 10 ore inainte de utilizare. Dup3 incarcare, dispozitivul
functioneazd aproximativ 40 de minute. Tn timpul incircarii, opriti dispozitivul. Nu
incarcati

dispozitivul mai mult de 24 de ore.

© Sunnysoft s.r.o., distribuitor



Utilizare
Epilarea

Epilarea se efectueazs, de preferintd, dupd baie sau dus. inainte de epilare, asigurati-va
ca pielea este uscatd. Dacd efectuati epilarea pentru prima data, incepeti din zonele
unde cresc firele de par mai scurte. Mai intai obisnuiti-va cu senzatia din timpul epilarii si
apoi continuati mai departe. in cazul epilarii firelor de p&r mai lungi, procedati dupa cum
urmeaza. Scurtati firele de par la o lungime maxima de aproximativ 10 mm cu ajutorul
unui aparat de tuns. Abia apoi incepeti epilarea.

1. Porniti aparatul (Fig. 2).

2. Cu cealalta mana, intindeti pielea.

3. Asezati aparatul perpendicular pe piele, astfel incat butonul de pornire/oprire

sa fie orientat in directia Tn care intentionati sa utilizati aparatul.

4. Deplasati incet aparatul in sens invers fata de directia de crestere a firelor de par.
n zona coapselor, urmati instructiunile din Fig. 6.

n zona axilelor, urmati instructiunile din Fig. 5.

Ras/tundere

Utilizati capul de ras pentru a tunde parul de pe zonele sensibile ale corpului.
1. Apasati butonul de eliberare si scoateti capul de epilare (Fig. 8).

2. Asezati capul de ras/tundere pe corpul aparatului si fixati-l prin clic.

3. Porniti aparatul.

4. Asezati capul de ras/tundere pe piele si miscati-l incet si
uniform pe piele, in sens invers fata de directia de crestere a parului.

Curatare si intretinere

Nu introduceti aparatul, cablul sau adaptorul in apa.

Nu folositi lichide corozive, substante chimice, detergenti,

, benzina sau acetona.

Curatati numai capul de epilare si de ras dupa fiecare utilizare:

1. Tnainte de curatare, asigurati-va cd aparatul este oprit si deconectat de la sursa
de alimentare.

2. Detasati capul de epilare sau de ras de corpul aparatului.
3. Curatati toate componentele capului de epilare sau de ras (Fig. 10).

4. Puteti clati fiecare componenta sub jet de apa (Fig. 11).
Nu expuneti niciodata corpul aparatului, cablul si adaptorul la apa curenta!

5. Manipulati cu grijé partea superioard a capului de ras. In caz contrar, exist riscul
de deteriorare.

Nu dezasamblati aparatul si nu il manipulati in mod necorespunzator.

Reciclati aparatul conform normelor si legilor in vigoare din tara respectiva. inainte de
reciclare, scoateti cablul de alimentare si adaptorul. Descarcati complet bateria. Apoi
reciclati aparatul in mod corespunzator.

Distribuitor
Sunnysoft s.r.o.
Kovaneckd 2390/1a
19000 Praga 9
Republica Ceha
www.sunnysoft.cz
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Please read this manual carefully before using the appliance for the first time.
Please keep this manual for future reference.

WOMEN'’S 3-IN-1 SHAVER

TRIMMER, EPILATOR,
CALLUS REMOVER

Description

The device is designed for trimming, hair removal and the removal of calluses on
the feet.

Use the device regularly (every 4 weeks). Your skin will then be smoother

and softer, and hair growth will be reduced by approximately 50 per cent.

The device is suitable for use all over the body. It is also designed for sensitive areas
such as

the underarms and the inner thighs. The device’s rapidly rotating disc captures even
the finest hairs and roots.
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A. Epilation head

B. On/off button
C. Head release button
D. Shaving/trimming head

User manual
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E. Head for tough skin

F. LED indicator
G. Power cable
H. Brush
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Warning

1. Keep the appliance and the power cable dry.

2. Do not use the appliance or the power cable in areas where there is a bath
or a washbasin.

3. Do not use the device in the bath or in the shower.

4. Before connecting to the mains, ensure that the voltage specifications match
the device’s specifications.

5. Use the supplied charging cable for charging.

6. If the power supply is damaged, do not use it.

7. The device must not be used by children, or by people with mental, physical or
mental impairments. The device may only be used by persons who have been
instructed in its use.

8. The device is not a toy. Do not allow children to handle the device.

Warning

1. During operation, keep body parts such as hair, eyelashes and eyebrows, as well
as

clothing, cables, brushes and threads away from the switched-on device. Otherwise,
there is a risk of damage to the device, property or personal injury.

2. Do not use the device on irritated skin, rashes, areas

with varicose veins, hairy birthmarks, bruises or wounds. People with a weakened
immune system or those suffering from diabetes,

haemophilia or immunodeficiency should first consult their doctor.

3. During the first hair removal session, the skin may become red. This is a normal
condition; the irritation will subside over time. With regular use, the skin will adapt
over time and the hairs will become thinner and softer. If the skin irritation and
redness do not subside after three days, consult your doctor.

4. Before use, ensure you have fitted the correct head
(trimming, epilation or the hard-skin head) is fitted. Ensure that the head is always
clean and in good condition. If the top is damaged,

do not use it.

5. The device is fitted with a rechargeable NiMH battery. Please recycle the battery
in accordance with

applicable standards and legislation.

6. Do not expose the device to extreme temperatures, below 5 °C or above

35°C.

7. Clean the device regularly. This will ensure a longer service life.

Charging

Charge the device using the adapter and charging cable (Fig. 2).

Charge the device for at least 10 hours before use. Once charged, the device will
operate for approximately 40 minutes. Switch the device off whilst charging. Do not
charge

the device for longer than 24 hours.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



Use
Hair removal

Ideally, carry out hair removal after a bath or shower. Before hair removal, ensure
that your skin is dry. If this is your first time epilating, start in areas

where the hairs are shorter. First, get used to the sensation during epilation and then
continue. When epilating longer hairs, proceed as follows. Trim the hairs to a
maximum length of approx. 10 mm using a trimmer. Only then should you begin
epilation.

1. Switch on the device (Fig. 2).

2. Use your other hand to stretch the skin.

3. Place the device perpendicular to the skin, ensuring that the on/off button
is facing in the direction in which you intend to use the device.

4. Slowly move the device against the direction of hair growth.

For the thighs, follow the instructions in Fig. 6.

For the underarm area, follow Fig. 5.

Shaving/trimming

Use the shaving head to trim hair on sensitive areas of the body.

1. Press the release button and remove the epilation head (Fig. 8).

2. Attach the shaving/trimming head to the body of the device and click it into place.
3. Switch on the device.

4. Place the shaving/trimming head on the skin and move it slowly and
smoothly across the skin against the direction of hair growth.

Cleaning and maintenance

Do not immerse the device, the cable or the adapter in water.

Do not use corrosive liquids, chemicals, detergents, abrasive

sponges, petrol or acetone.

Clean only the epilation and shaving head after each use:

1. Before cleaning, ensure that the device is switched off and disconnected from the

2. Detach the epilator or shaver head from the main unit.

3. Clean all parts of the epilator or shaver head (Fig. 10).

4. You can rinse the individual parts under running water (Fig. 11).

Never place the main unit, cable or adapter under running water!

5. Handle the upper part of the shaving head with care. Otherwise, there is a risk
of

damage.

Do not dismantle the appliance or handle it in any inappropriate manner.
Recycle the appliance in accordance with the applicable standards and laws of
your country. Before

recycling, remove the power cable and adapter. Fully discharge the battery. Then
recycle the device appropriately.

Distributor: Sunnysoft
s.r.o. Kovanecka
2390/1a 190 00
Prague 9

Czech Republic
www.sunnysoft.cz
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Przed pierwszym uzyciem prosimy o uwazne zapoznanie sie z niniejszg instrukcja.
Prosze zachowac instrukcje do wykorzystania w przysztosci.

GOLARKA DAMSKA3w 1

TRYMER, DEPILATOR,
. . Urzadzenie stuzy do przycinania, depilacji wioséw oraz usuwania zrogowaciatego naskdrka na
URZADZENIE DO USUWANIA ZROSNIETEGO NASKORKA stop.

Urzadzenie nalezy stosowac regularnie (co 4 tygodnie). Skdra stanie sie wtedy gtadsza

Opis

i delikatniejsza, a porost wtoséw zmniejszy sie o okoto 50%.

Urzadzenie nadaje sie do stosowania na catym ciele. Jest przeznaczone réwniez do wrazliwych
miejsc, takich jak

pachy i okolica miedzy udami. Szybko obracajacy sie dysk urzadzenia wychwytuje nawet
najmniejsze wioski i ich cebulki.
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A. Gtowica depilacyjna E. Gtowica do twardej skory
. . B. Przycisk wtagczania/wytgczania F. Wskaznik LED
Instru kCJa ObSl’ugl C. Przycisk zwalniajacy gtowice G. Kabel zasilajgcy
D. Gtowica golaca/trymer H. Szczoteczka
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Ostrzezenie

1. Urzadzenie i kabel zasilajacy nalezy utrzymywaé w stanie suchym.
2. Nie nalezy uzywac urzgdzenia ani kabla zasilajagcego w miejscach, w ktdérych znajduje sie

wanna
lub umywalka.

3. Nie uzywaj urzadzenia w wannie ani pod prysznicem.

4. Przed podtgczeniem do zasilania upewnij sig, ze parametry napiecia sg zgodne
parametrom urzadzenia.

5. Do fadowania nalezy uzywac dotgczonego kabla tadujgcego.

6. Jesli przewadd zasilajacy jest uszkodzony, nie nalezy go uzywac.

7. Urzadzenia nie moga by¢ uzywane przez dzieci, osoby z zaburzeniami psychicznymi,
fizycznymi lub

trudnosciami umystowymi. Z urzagdzenia moga korzystaé wytgcznie osoby przeszkolone.
8. Urzadzenie nie jest zabawka. Nie nalezy oddawac urzadzenia w rece dzieci.

Ostrzezenie

1. Podczas pracy nalezy chronic takie czesci ciata, jak wtosy, rzesy, brwi, a takze
ubrania, kable, szczoteczki i nici z dala od wigczonego urzadzenia. W przeciwnym razie istnieje
ryzyko uszkodzenia urzgdzenia, przedmiotéw lub odniesienia obrazen.

2. Nie nalezy uzywac urzadzenia na podrazniong skére, wysypke, miejsca

z zylakami, znamionami z wtoskami, siniakami lub ranami. Osoby z obnizong odpornoscig lub
cierpiace na cukrzyce,

hemofilig lub niedoborem odpornosci powinni najpierw skonsultowac sie z lekarzem
prowadzacym.

3. Podczas pierwszej depilacji moze dojs¢ do zaczerwienienia skory. Jest to normalne
stan, a podraznienie z czasem ustapi. Przy regularnym stosowaniu skdra z czasem
przyzwyczaja sie, a wloski stajg sie cierisze i bardziej miekkie. Jesli podraznienie skory i
zaczerwienienie nie ustgpia po trzech dniach, nalezy skonsultowac sie z lekarzem
prowadzacym.

4. Przed uzyciem upewnij sie, ze zatozona jest odpowiednia gtowica
(do strzyzenia, depilacji lub do twardej skory). Upewnij sie, ze gtowica jest zawsze czysta i
sprawna. Jesli gorna czesc jest uszkodzona, nie

nie nalezy jej uzywac.

5. Urzadzenie jest wyposazone w akumulator NIMH. Akumulator nalezy poddac recyklingowi
zgodnie z

obowigzujgcych norm i przepisow.

6. Nie nalezy narazac urzadzenia na dziatanie ekstremalnych temperatur, nizszych niz 5 °Ci
wyzszych

35°C.

7. Urzadzenie nalezy regularnie czysci¢. Zapewni to jego dtuzszg zywotnosc.

tadowanie

Urzadzenie nalezy tadowac za pomoca zasilacza i kabla tadujacego (rys. 2).

Przed uzyciem nataduj urzadzenie przez co najmniej 10 godzin. Po natadowaniu urzadzenie
dziata przez okoto 40 minut. Podczas tadowania wytacz urzadzenie. Nie taduj

urzadzenia diuzej niz 24 godziny.
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Zastosowanie

Depilacja

Depilacje najlepiej przeprowadzac¢ po kapieli lub prysznicu. Przed depilacjg upewnij sie,

ze skodra jest sucha. Jesli wykonujesz depilacje po raz pierwszy, zacznij od miejsc,

gdzie rosna krotsze wioski. Najpierw przyzwyczaj sie do odczué¢ podczas depilacji, a nastepnie
kontynuuj. W przypadku depilacji dtuzszych wtoskéw postepuj w nastepujacy sposob. Skré¢
wtoski do maksymalnej dtugosci okoto 10 mm za pomoca trymera. Dopiero wtedy rozpocznij
depilacje.

1. Wtacz urzadzenie (rys. 2).

2. Druga reka naciagnij skore.

3. Umies¢ urzagdzenie prostopadle na skdrze tak, aby przycisk wtgczania/wytgczania
byt skierowany w kierunku, w ktérym zamierzasz uzywac urzadzenia.

4. Powoli przesuwaj urzgdzenie w kierunku przeciwnym do wzrostu wioskow.

W okolicy ud postepuj zgodnie z rys. 6.

W okolicy pach postepuj zgodnie z rys. 5.

Golenie/przycinanie

Gtowice golgca nalezy wykorzystaé do przycinania wtoskéw na wrazliwych czesciach ciata.
1. Nacisnij przycisk zwalniajgcy i wyjmij gtowice depilacyjna (rys. 8).

2. Zatéz gtowice golaca/przycinajgca na korpus urzadzenia i zatrzasnij ja.

3. Wiacz urzadzenie.

4. Przytéz gtowice do golenia/przycinania do skory i przesuwaj jg powoli i
gtadko po skérze w kierunku przeciwnym do wzrostu wtoskow.

Czyszczenie i konserwacja

Nie zanurzaj urzadzenia, przewodu ani zasilacza w wodzie.

Do czyszczenia nie nalezy uzywac zracych ptynéw, srodkéw chemicznych, detergentow,
szorstkich

gabek, benzyny ani acetonu.

Po kazdym uzyciu nalezy wyczysci¢ wytgcznie gtowice do depilacji i golenia:

1. Przed czyszczeniem upewnij sie, ze urzadzenie jest wytgczone i odtgczone od Zrédta

zasilania.

2. Odfacz gtowice do depilacji lub golenia od korpusu urzadzenia.

3. Wyczys¢ wszystkie elementy gtowicy do depilacji lub golenia (rys. 10).

4. Poszczegodlne czesci mozna optukac pod biezacg wodg (rys. 11).

Nigdy nie nalezy jednak zanurza¢ korpusu urzadzenia, przewodu zasilajgcego ani zasilacza
pod biezaca woda!

5. Nalezy ostroznie obchodzi¢ sie z gérng czescia gtowicy golgcej. W przeciwnym razie
istnieje ryzyko

uszkodzenia.

Nie nalezy rozbierac urzadzenia ani w zaden sposéb nieprawidtowo z nim obchodzi¢ sie.
Urzadzenie nalezy poddad recyklingowi zgodnie z obowigzujgcymi normami i przepisami
danego kraju. Przed

recyklingu nalezy wyja¢ kabel zasilajacy i zasilacz. Akumulator nalezy catkowicie roztadowac.
Nastepnie urzadzenie nalezy poddac¢ recyklingowi w odpowiedni sposdb.
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Pred prvo uporabo prosimo, da natan¢no preberete ta prirocnik.
Navodila shranite za poznej$o uporabo.

ZENSKI BRITVEC3 v 1

STRIGALNIK, DEPILATOR, .. . o . . .
o Naprava sluZi za strizenje, odstranjevanje dlak in odstranjevanje trde koZe na
ODSTRANIJEVALEC TRDE KOZE stopal.

Napravo uporabljajte redno (vsakih 4 tedne). KoZa bo nato gladkejsa
in neZnejsa, rast dlak pa se bo zmanjsala za priblizno 50 %.

Opis

Naprava je primerna za celotno telo. Namenjena je tudi obcutljivim predelom, kot
so

pod pazduho in med stegna. Hitro vrtedi se disk naprave ujame tudi najmanjse
dlacice in korenine.

A. Epilacijska glava E. Glava za trdo koZo
o B. Gumb za vklop/izklop F. LED-indikator
NaVOdlla za upora bo C. Gumb za sprostitev glave G. Napajalni kabel
D. Glava za britje/strizenje H. S¢etka
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Slike, navedene v besedilu:

M AT - N ﬂ“
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Opozorilo

1. Napravo in napajalni kabel hranite na suhem.

2. Naprave in napajalnega kabla ne uporabljajte v prostorih, kjer se nahaja kad

ali umivalnik.

3. Naprave ne uporabljajte v kadi ali pod tusem.

4. Pred priklopom na napajanje se prepricajte, da so napetostni parametri skladni s
vrednostim naprave.

5. Za polnjenje uporabite priloZeni polnilni kabel.

6. Ce je napajalnik poskodovan, ga ne uporabljajte.

7. Naprave ne smejo uporabljati otroci, osebe z duSevnimi, telesnimi ali

dusevnimi tezavami. Napravo smejo uporabljati le osebe, ki so bile o tem poucene.

8. Naprava ni igraca. Naprave ne dajajte v roke otrokom.

Opozorilo

1. Med delovanjem varujte dele telesa, kot so lasje, trepalnice, obrvi, pa tudi
oblacila, kable, krtace in niti pred vklopljeno napravo. V nasprotnem primeru
obstaja nevarnost poskodbe naprave, predmetov ali poskodbe.

2. Naprave ne uporabljajte na razdraZeni kozi, izpuscajih, na mestih

z varikoznimi Zilami, materinimi znamenji z dlakami, modricami ali ranami. Osebe z
oslabljenim imunskim sistemom ali osebe, ki trpijo za sladkorno boleznijo,
hemofilijo ali imunodeficitom, se morajo najprej posvetovati s svojim zdravnikom.

3. Med prvo depilacijo se lahko koZa zarudi. To je normalno

stanje, drazenje s€asoma izgine. KoZa se pri redni uporabi scasoma navadi, dlake pa
postanejo tanjse in mehkejse. Ce drazenje koze in

rdecica po treh dneh ne izgine, se obrnite na svojega zdravnika.

4. Pred uporabo se prepricajte, da imate namesceno pravo glavo

(za strizenje, epilacijo ali za trdo koZzo). Prepricajte se, da je glava vedno Cista in v
dobrem stanju. Ce je zgornji del pogkodovan, glave

ne uporabljajte.

5. Naprava je opremljena z NIMH-akumulatorjem. Akumulator reciklirajte v skladu z
veljavnih standardov in zakonov.

6. Naprave ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam, nizjim od 5 °C in visjim
kot 35 °C.

7. Napravo redno Cistite. S tem boste zagotovili daljSo Zivljenjsko dobo.

Polnjenje

Napravo polnite prek adapterja in polnilnega kabla (sl. 2).

Napravo pred uporabo napolnite vsaj 10 ur. Naprava po napolnitvi deluje priblizno
40 minut. Med polnjenjem napravo izklopite. Naprave ne polnite

naprave dlje kot 24 ur.
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Uporaba

Depilacija

Depilacijo izvajajte po moZnosti po kopanju ali tusiranju. Pred depilacijo se
prepricajte,

da je koza suha. Ce depilacijo opravljate prvi¢, za¢nite na mestih,

kjer rastejo krajse dlake. Najprej se navadite na obcutek med depilacijo, nato pa
nadaljujte. Pri depilaciji daljSih dlak ravnajte na naslednji nacin. Dlake skrajsajte na

najvecjo dolZino priblizno 10 mm s pomogjo striznika. Sele nato zaénite z depilacijo.

1. Vklopite napravo (sl. 2).

2. Z drugo roko napnite koZo.

3. Napravo postavite pravokotno na koZo, tako da je gumb za vklop/izklop
usmerjen v smer, v kateri nameravate napravo uporabljati.

4. Napravo pocasi premikajte v nasprotni smeri rasti dlak.

Na stegnih ravnajte v skladu s sliko 6.

Na podrocju pazduh ravnajte v skladu s sliko 5.

Brijanje/skraj$anje

Briljirno glavo uporabite za strizenje dlak na obcutljivih delih telesa.

1. Pritisnite sprostitveni gumb in odstranite epilacijsko glavo (slika 8).

2. Namestite glavo za britje/skrajsanje na ohisje naprave in jo zaskoCite.
3. Vklopite napravo.

4. Glavo za britje/strizenje prislonite na koZo in jo pocasi in

gladko po koZi v nasprotni smeri rasti dlak.

Cis¢enje in vzdrievanje

Naprave, kabla in adapterja ne potapljajte v vodo.

Za Cis€enje ne uporabljajte jedkih tekocin, kemikalij, detergentov, grobih
gobice, bencina ali acetona.

Po vsaki uporabi ocistite le epilacijsko in britalno glavo:

1. Pred cis¢enjem se prepricajte, da je naprava izklopljena in odklopljena od
napetosti

2. Od telesa naprave odklopite glavo za depilacijo ali britje.

3. Ocistite vse dele epilacijske ali britne glave (sl. 10).

4. Posamezne dele lahko sperete pod tekoco vodo (sl. 11).

Nikoli pa ne izpostavljajte ohisja naprave, kabla in adapterja tekoci vodi!

5. Z zgornjim delom glave za britje ravnajte previdno. V nasprotnem primeru

obstaja nevarnost
poskodbe.

Naprave ne razstavljajte in z njo ne ravnajte na neprimeren nacin.

Napravo reciklirajte v skladu z veljavnimi standardi in zakoni zadevne drzave. Pred
recikliranjem odstranite napajalni kabel in adapter. Baterijo popolnoma izpraznite.
Nato napravo ustrezno reciklirajte.
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Molimo procitajte ovaj prirucnik pazljivo prije prve upotrebe uredaja.
Molimo, sacuvajte ovaj prirucnik za budu¢u upotrebu.

ZENSKI 3-U-1 BRAVILIC

TRIMER, EPILATOR, . L ) e TR
o Uredaj je namijenjen za rezanje, uklanjanje dlacica i uklanjanje kurjih o¢iju na
UKLANJALO ZA OZILIKE stopalima.

Koristite uredaj redovito (svaka 4 tjedna). Vasa ¢e koZa tada biti glada
i meksa, a rast dlaka bit ¢e smanjen za otprilike 50 posto.

Opis

Uredaj je pogodan za upotrebu na cijelom tijelu. Takoder je namijenjen osjetljivim
podrucjima kao Sto su

pazuhe i unutarnju stranu bedara. Brzo rotirajuéi disk uredaja hvata ¢ak i najsitnije
dlacice i korijenje.
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A. Glava za epilaciju E. Glava za tvrdu koZu
B. Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje F. LED indikator

U p ute za u po ra b u C. Gumb za otpustanje glave G. Kabel za napajanje
D. Glava za brijanje/uredivanje H. Kist
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Slike na koje se u tekstu poziva:
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Upozorenje

1. DrzZite uredaj i kabel za napajanje suhima.

2. Ne koristite uredaj ili napojni kabel u podrucjima gdje se nalazi kada

ili umivaonik.

3. Ne koristite uredaj u kadi ili pod tusem.

4. Prije priklju¢enja na mrezu, provjerite podudaraju li se naponske specifikacije
specifikacije uredaja.

5. Koristite priloZeni kabel za punjenje.

6. Ako je napajanje ostec¢eno, ne koristite ga.

7. Uredaj ne smiju koristiti djeca ili osobe s mentalnim, fizickim ili

mentalna oSteéenja. Uredaj smiju koristiti samo osobe koje su upucene u njegovo
koriStenje.

8. Uredaj nije igracka. Ne dopustite djeci da rukuju uredajem.

Upozorenje
1. Tijekom rada drzite udaljenim dijelove tijela kao Sto su kosa, trepavice i obrve,
kao'i

odjecu, kabele, ¢etke i niti drzite podalje od uklju¢ene opreme. U suprotnom postoji

rizik od oSteéenja opreme, imovine ili osobnih ozljeda.

2. Ne koristite uredaj na nadraZzenoj koZi, osipima, podrucjima

s prosSirenim venama, dlakavim madeZima, modricama ili ranama. Osobe sa
oslabljenim imunoloskim sustavom ili one koje boluju od dijabetesa,

hemofiliju ili imunodeficijenciju trebali bi se prvo posavjetovati sa svojim lijecnikom.

3. Tijekom prve sesije uklanjanja dlaka koza moze pocrvenjeti. To je normalno
stanje; iritacija ¢e s vr.emenom nestati. Redovitom upotrebom koza ce se s
vremenom prilagoditi, a dlake ¢e postati tanje i mekse. Ako iritacija koZe i
crvenilo ne nestane nakon tri dana, posavjetujte se sa svojim lije¢nikom.

4. Prije upotrebe provjerite jeste li postavili ispravnu glavu

(za rezanje, epilaciju ili glavu za tvrdu koZu) je postavljena. Provjerite da je glava
uvijek Cista i u dobrom stanju. Ako je gornji dio ostecen,

ne koristite ga.

5. Uredaj je opremljen punjivom NiMH baterijom. Molimo reciklirajte bateriju u
skladu s

primjenjivih standarda i zakonodavstva.

6. Ne izlaZite uredaj ekstremnim temperaturama, ispod 5 °C ili iznad

35°C.

7. Redovito Cistite uredaj. To ¢e osigurati duZi vijek trajanja.

Punjenje

Punite uredaj pomocu adaptera i kabela za punjenje (slika 2).

Punite uredaj najmanje 10 sati prije upotrebe. Nakon punjenja, uredaj ¢e raditi
otprilike 40 minuta. Iskljucite uredaj tijekom punjenja. Nemojte puniti

uredaj duZe od 24 sata.
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Upotreba
Uklanjanje dlaka

Idealno je uklanjati dlake nakon kupke ili tusiranja. Prije uklanjanja dlaka, provjerite
da je vasa koza suha. Ako epilaciju radite prvi put, zapoc¢nite na podrucjima

gdje su dlacice kraée. Prvo se naviknite na osjecaj tijekom epilacije, a zatim nastavite.

Prilikom epilacije duzih dlacica postupite na sljedeéi nacin. Osisajte dlacice na
maksimalnu duljinu od priblizno 10 mm pomocu trimera. Tek tada zapocnite s
epilacijom.

1. Ukljucite uredaj (slika 2).

2. Drugom rukom zategnite koZu.

3. Postavite uredaj okomito na kozu, pazeéi da gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
okrenut prema smjeru u kojem namjeravate koristiti uredaj.

4. Polako pomicite uredaj protiv smjera rasta dlaka.

Za podrucje bedara slijedite upute na slici 6.

Za podrucje ispod pazuha slijedite sliku 5.

Brijanje/sianje

Koristite glavu za brijanje za skracivanje dlaka na osjetljivim podrucjima tijela.

1. Pritisnite gumb za otpustanje i uklonite glavu za epilaciju (slika 8).

2. Pricvrstite glavu za brijanje/obrezivanje na kudiste uredaja i pritisnite je dok ne
klikne na mjesto.

3. Ukljucite uredaj.

4. Postavite glavu za brijanje/obrezivanje na koZu i pomicite je polako i

glatko preko koZe u suprotnom smjeru rasta dlaka.

Cis¢enje i odrzavanje

Ne uranjajte uredaj, kabel ili adapter u vodu.

Ne koristite korozivne tekuéine, kemikalije, deterdZente, abrazive
spuzve, benzin ili aceton.

Cistite samo glavu za epilaciju i brijanje nakon svake upotrebe:

1. Prije CiScenja provjerite je li uredaj iskljucen i odspojen od

2. Odvojite glavu za epilaciju ili brijanje od glavnog dijela.

3. Ocistite sve dijelove epilatora ili glave britvice (slika 10).

4. Pojedine dijelove moZete ispirati pod teku¢om vodom (slika 11).
Nikada ne stavljajte glavno kuciste, kabel ili adapter pod tekuéu vodu!
5. Gornji dio glave za brijanje rukujte paZljivo. Inace postoji rizik od
ostecenja.

Ne rastavljajte uredaj niti postupajte s njim na neprikladan nacin.

Reciklirajte uredaj u skladu s vazec¢im standardima i zakonima vase zemlje. Prije
recikliranja uklonite kabel za napajanje i adapter. Potpuno ispraznite bateriju.
Zatim uredaj reciklirajte na odgovarajudi nacin.
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